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Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘transitivity’ (Journal of the Institute of
Language Research 26, 2022, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer the Czech
data for the question of 50 phrases.
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FC®IZ

K%nfi F = kO Mh@he) (BT 2610 A R L, HEIZIG T T, BE (2014) OfGm % &I,

THZ DO ERE SR LN MR E Nz 5. Tor— T —21%, EENERENST = IfE~R
L7cb D%, R HIZITHEENE DB L TH 6 9 FIETRLN. &R IEE P<Eb 15
WMETERNITHIE T Lz, 50 fROT = afERGEE | 42 Th 5. Hﬂﬁ Z, ‘ﬁgﬁkk 5
LM OREE O~ E2#HE 5. oA - AAGERIINY OBENRY 5|

2. T4
(R - 2]
(la) PHIZEDO N LR LT,
Zabi-1-2 t-u mouch-u.

kill.PFV-PST-M.SG DEM-E.SG.ACC fly.F-SG.ACC

[@MO) AEOEEEEEENMREL, DIMT47-IEVX R 40 EESFMEVA(CC-BY) FICIRHLET.
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

U BEBIERP OB HT BN Y XFEREENDHE, R TAROFRICE L TEHLTWD. CEELFORE
SRURDOAFROFEL AT EDE TN D, T, 7//7** b7 =2 DI OB S B B2 Bl e
&, luunﬁ%o)%\énﬁﬁlgﬁ%%nﬁ_%@ﬁ) BB E ICRRE AR LR OIER LT DO TH D.

2 9"1 AFEDT —ZAERRIC TH NN TN AR T T = agEiimos o X = Z AL, DRV BILER L BIFET.
3 fﬁﬁﬁ?‘é’)ﬁ‘%@5 L, [F=afBAARFENM: FxafEOE—a A A —0BRIC) ITERI 2\ L TARCR

TiE [F = = 3R AAGER] LT 5.
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(1b) BT D EEE L 7=,
Rozbi-1-2 t-u krabic-i.
break.PFV-PST-M.SG DEM-F.SG.ACC  bOX.F-SG.ACC

(Ic) #elFxZz D A—=TZiRDT-.
Ohia-1-2 t-u polévk-u.
heat.PFV-PST-M.SG DEM-F.SG.ACC  soup.F-SG.ACC

(1d) IFZDO T EFE LTINS, Fieipinoiz.
*Zabi-1-@ t-u mouch-u, ale ona ne=chcip-l-a*.

kill.PFV-PST-M.SG DEM-F.SG.ACC  fly.F-SG.ACC but  F3SG.NOM  NEG=die.PFV-PST-F.SG

(1d) WITE DN ZFT 5 & LT2hs, e Tz,
Zkusi-1-@ zab-it t-u mouch-u, ale ona
try.PFV-PST-M.SG ~ kill.LPFV-INF  DEM-F.SG.ACC  fly.F-SG.ACC but  F.3SG.NOM
ne=chcip-l-a.

NEG=die.PFV-PST-F.SG

WTILDOHSZRBN T HEEN RS RIIRMEE LD, SVlEEZ R L TW\WD., T aiETIEHA
REEAERIS, TRELTEDSER 72 oT2) W) FWHIIARAEETH D (1d). zkusit [~ (F52 &) =il
%], chtit [~k LY« ~ L7z EPFLTC T2 5 & Limdd) [ Lizinotoid) Rl L350
Ed 25 (1d).

(Ee g - k]
(2a) MH1XZF DR —ILZHE-T-.
Kop-1l-2 do t-oho mic-e.

kick.PFV-PST-M.SG  into DEM-M.SG.GEN ball. M-SG.GEN

(2b) I3 D 2 A Bt~ 7.
Kop-l-a ho do  noh-y.
kick.PFV-PST-E.SG M.3SG.ACC.CLT into  leg.F-SG.GEN

(2a) IZB W THRITERKATERMZ & > TS, —J 2b) T, &8 (E5) IZARKTE % &
v, BHEE (BF) IR TRENTNAS.

(2c) #ILZE D NITHEIZ SO0 -T2,
Vrazi-1-2 do t-oho ¢loveék-a naschval.

bump.into.PFV-PST-M.SG  into  DEM-M.SG.GEN  person.M-SG.GEN  on.purpose

4 FxaiETid, AHOEE LBO%E Tl (3 ZXKBIT 5. EARRIZ, ARIZIE zemfit <2 umift, B
1% cheipnout <2 pojit 72 & WD (PSICI1ZH5<).
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Qd) HIZZDNE D o)) SomoTz.
Vrazi-1-2 do t-oho ¢lovek-a nevédomky.

bump.into.PFV-PST-M.SG  into  DEM-M.SG.GEN person.M-SG.GEN inadvertently
BEOFEIZ»»D LT IF UEL &> TRV, BEEMETRAEFICL > TRINATND.

[Zn5E 2Avs. 2B]
(3a) HEZICADPBEARZD.
Je tam  vid-¢t par  lid-i.

COP.3SG.PRS there see.IPFV-INF some peopl.M-PL.GEN

(3b) FATZEDFE AT
i EEk LTRSS
Podiva-1-2 jsem se na t-en dim-2.

look.PFV-PST-M.SG ~ AUX.1SG at DEM-M.SG.ACC house.M-SG.ACC

ii. HERE BIZA-T2356
Vidé-1-2 jsem t-en dum-2.

S€€.IPFV-PST-M.SG AUX.1SG DEM-M.SG.ACC house.M-SG.ACC

(Be) FEDLBUATZONEZ 2 7.
By-l-2 slys-et n&&-i kiik-2.

COP-PST-M.SG  hear.IPFV-INF someone’s-M.SG.NOM  scream.M-SG.NOM

(3d) HiFxZEDOFEZH\=.
i Ei L CEWESES
Posloucha-1-2 t-en zvuk-2.

listen.to.IPFV-PST-M.SG DEM-M.SG.ACC sound.M-SG.ACC

ii. BREBIZ A5G
Slyse-1-2 t-en zvuk-2.

hear.IPFV-PST-M.SG ~ DEM-M.SG.ACC  sound.M-SG.ACC

F7T @b, ) WAL TERDE, FxafBTlE, ERL TR - H<HE REEARE) &, BREA
25 M 2256 (ZEMRE) & T, BR85S, TR B 25 OBAIXREEAE -
ZEVAR DT b g A &0 MBS EO, TRS R 2% ) OBEIEZE T O HER AT X 0 &
ML A R

AT, (Ba,c) DL, ata T bHFEHOREROMAGDORICLSTRTZLLARETHDL. T
= IFEICIE {2 V2 70 3 AFREEIE AR B O R E + 5545 T ke & 348 AP SCFEE

5 Grepl and Karlik (1988: 119) K UV&:fE (2010: 163) OFLiREHET 5 &, MRLFNIANEHEOBFINER T 5 CTH
b &5 %2 5. B Nebylo mu(DAT) rozumét. [EDF 5 Z &1 FHiF T & 7eh o7z, | (BISTIE Grepl and Karlik (1988: 119)
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9% (Grepl and Karlik (1988: 119), 445 (2010: 163) (1Z&-5< ). &5 (2010: 163) (2L 5 &, HFETIL,
RIGAFNC T E & G- TABICLIZY, BERHICEWTata 728 L0352 808b5 L
W, REEEEEE B & b B iaz*%ﬁ/&ﬂ%u\é LIBRTWD. 2072, AFTHFEEEOT 2 HH L T
W5, & (2010:163) I2L DL, ZOHTIT KD =T VANH 5.

728, BEEREEE L, (Bb-i, d-ii) E[FEEIC (Ba,c) ICHARE Z LFEICEN T vidét [R.2 5], slyset
MMz z22] ZHNWDZ ENRTE, Be) IZELTIZL, slySet+1EEC (3c’) SCEMEL 2% BHIEEIZ LTz
FEBL (3¢c”) bEHATHAS.

(3¢
Slyse-1-2 jsem, jak n¢kdo kfi¢-i.
hear.IPFV-PST-M.SG ~ AUX.ISG ~ CONJ someone.NOM  cry.IPFV-3SG.PRS

(3¢
Slysel jsem n¢koho ktic-et.
hear.IPFV-PST-M.SG ~ AUX.1SG ~ someone.ACC  Cry.IPFV-INF

[ Gt 2A) FERL - Sfs - ABpER L]
(4a) PHiF< L ¥z Ao,
Nase-1-2 ztracen-y kli¢-.

find. PFV-PST-M.SG  lost-M.SG.ACC  key.M-SG.ACC

(4b) fITHFEAEo T,
Vyrobi-1-2 zidl-i.
make.PFV-PST-M.SG  chair.F-SG.ACC

LEX]
(52) PeIFT A EFF-TND.
Cek-4 na autobus-2.

wait.IPFV-3SG.PRS for bus.M-SG.ACC

(5b) FAFAE DR D D Z Ao TNz,
Ceka-1-2 jsem na nej, az prijd-e.

wait.IPFV-PST-M.SG  AUX.1SG  for M.3SG.ACC  until come.PFV-3SG.PRS

(5¢) BIFMAMEEEL T 5.
Hled-a penéZenk-u.

look.for.IPFV-3SG.PRS  wallet.F-SG.ACC

XY EIH), Odtudje vidét az za(beyond) hranice(acc). [Z ZMHIXEEDH I 9 FTRAS. ) WIS - BAFERE
\Z4&48 (2010: 163) XLV 3IH).
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[ 1]
(6a) BT NWAATRZ EE IS TND.
Zn-a dobie  riizn-é véc-i.
know.IPFV-3SG.PRS well various-F.PL.ACC  thing.F-PL.ACC

(6)) TITNAAIRZ LITHEBEL TV,
Vyzn-a se v rlznych vécech.

know.way.around.IPFV-3SG.PRS in various-F.PL.LOC  thing.F-PL.LOC

(6b) FLIZHD NEFN > TN,
Zn-am t-oho ¢lovek-a.

know.IPFV-1SG.PRS  DEM-M.SG.ACC person.M-SG.ACC

FIFR O BUIIEARN g Z £ D (62, b) 23, [L<H-TND - AL TS &) BEROE)]
vyznat se # W2 561%, AEMKATETZ & D (6a).

(6c) I T RN TE 5.
Um-i rusky.

can.IPFV-3SG.PRS in.Russian

[~EENTE D] 1L, AUEOHEGE umét [ (BB H-T) TE D) & [~FET) 2RTRAFELZHAE
HETHET.

[%ndk 2 ]
(7a) HRTZZEDIFMNE -T2 LB R TOVETN?
Pamat-ujete s, co jsem vam véera fek-1-2?

remember.IPFV-2PL.PRS ~ REFL.DAT.CLT = what ACC AUX.1SG  2PL.DAT yesterday say.PFV-PST-M.SG

(7b) FAFAEDEFHE S ENTLEST.
Zapomng-1-@ jsem jeho telefonn-i ¢isl-o.

forget.PFV-PST-M.SG AUX.1SG  his  phone-N.SG.ACC  number.N-SG.ACC

[k 1]
(8a) FHIFHL-HATRS B L TV,
Matk-a hluboce milova-l-a dét-i.

mother.F-SG.NOM profoundly  love.IPFV-PST-F.SG  children.F-PL.ACC
(8b) FAFATFDhF 72,

M-am rad-2 banan-y.

have.IPFV-1SG.PRS  be.fond.of-M.SG ~ banana.M-PL.ACC
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(8c) FLILH D AT,
Nesnas-im t-oho ¢lovek-a.

hate.IPFV-1SG.PRS DEM-M.SG.ACC person.M-SG.ACC

I EPRNTEARNT, [~2FT 5], [~Z85 ] Lo @GR, g O+ A rad [ A T,
& 72 +RGAFTRMETEOMAGDOREIC L > TRIND. FRITHD AP & TIHRV ] V) EKRT
IZ, (8c) 1% (8b) & [A] U3CA%i T Nemam rad toho ¢lovéka. & 595 Z & TX 5.

KIZABILD (RUIZABIRWY) R Zx T4, MrERICAD (RICABRW) AZHGETRT L
LH[EETH D (8¢).

(8¢”) FATHDANKUTA B 7200,
T-en Slovek-2 se mi ne=lib-i.

DEM-M.SG.NOM person.M-SG.NOM REFL.ACC.CLT ISG.DAT.CLT NEG=tolerate.IPFV-3SG.PRS

[kt 2]
(92) FAITHEAER L.
Che-i bot-y.

want.IPFV-1SG.PRS  shoe.F-PL.ACC

BCRITENF chtit T~k LUy « ~ L7z ZHWTET.

9b) 4, HITITBENES.
Ted potieb-uje peniz-e.

now need.IPFV-3SG.PRS ~ money.M-PL.ACC

W« BB, [~ (T5Z &) BRERE] L9 BEBROENE potiebovat T 7. FOMIZIE, =¥
27 LREIXIIERFAEZ W EAM L TR T Z L L ARETH D (45 2010: 166). DLl A2R~T.

Ob’) FHUTTICEZDVERDD. (2 ¥ =T +EIG A+ B O R ER OH)
Je {tfeba/nutno/ nutn-é} t-o hned zmén-it.”

COP.3SG.PRS necessary necessary-N.SG.NOM  DEM-N.SG.ACC immediately change.PFV-INF

(9b”) HLBSHEETE. (A = T + RG24 5O f5])
Je tieba opatrnost-i.®

COP.3SG.PRS necessary —caution.F-SG.GEN

O FREEEEHIC LT, ZOUIURICE - T, ZOANPOREESEENTUICA LR, EOAITE LY, BEEHR
BZHE, LWolfEa B H Y, Bl [RITRDZRV] ORICEEELRNENS.

T B EERITATE (2010: 166) BB L, BNIIXEFENFEMNZT-.

8 ik SSCITIIT D tieba® OIEENGEIH Lz, [F = 23EAAGERE] 12815 | tieba® DIHBAIZL D &, 47
WTARE FRlcERR) 2 & 5.
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(& 3]

(10a) (FAD) FHE (RAD) #7239 ZH DN DIZRE - TV 5.
Matk-a se zlob-i, ze ji m-Uj
mother.F-SG.NOM REF.ACC.CLT annoy.IPFV-3SG.PRS  CONJ F.3SG.DAT my-M.SG.NOM
mlad-$-i bratr-@ lha-1-@.

young-COMP-M.SG.NOM  brother.M-SG.NOM  lie.IPFV-PST-M.SG

zZlobit se [R5 | 13 XECOMBIF zlobit [~ 545 ICHRARATFANMIMINIZHDOTHS.
RO XG40 TRYE DGE TS HTERIF)TE T (B : Nezlob se na mne(ACC). FAZRKH72UNT. 9).
iz d rozgilit [~ZROHHED] LWV ) &S OMBIFINFET 220, bbb [R5 HEITFRR
A G, BDJRK & e o7t O Z s RTE A TR T (B : Rozéilil se nad dopisem(INS). % 1XFHK%
A TR STz, 10).

(10b) TR A,

Boj-i se ps-a.
fear.IPFV-3SG.PRS dog.M-SG.GEN
AL D RIGUTAERE TR END.
(BafR 1]
(11a) FEIFRBULI TN D,
Je podobn-y otc-i.

COP.3SG.PRS similar-M.SG.NOM father.M-SG.DAT

Podob-a se otc-i.

resemble.IPFV-3SG.PRS father.M-SG.DAT

[~ZETWD ] 2R TRIL LTE, GHBEEDOTEAT M OEEAHNSD.

(11b) MEAKIFHE S 2 ZATND.
Moft'sk-a vod-a obsah-uje sul-2.

sea-F.SG.NOM  water.F-SG.NOM contain.IPFV-3SG.PRS  salt.F-SG.ACC

SABRIIIMBIRAZ LN,

(B3% 2]
(12a) FLOBBIXEEHTZ.
M-1j mlad-$-i bratr-@ je lékar-2.

my-M.SG.NOM  young-COMP-M.SG.NOM  brohter.M-SG.NOM  COP.3SG.PRS doctor.M-SG.NOM

O B LRI [T = 2B AAGEREM] (2381 D |, zlobitse® DIEHMNLEIHL, FEENFEMZT=.
0 Bl ERIZ T = 2 iE BAGERAL] (28815 % | rozdilitse MIEHMMGHH LTz,
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(12b) FLOBIIEF IR T2.

M-1j mlad-$-i bratr-@ se sta-1-2
my-M.SG.NOM  young-COMP-M.SG.NOM  brohter.M-SG.NOM become.PFV-PST-M.SG
I¢kat-em.

doctor.M-SG.INS

WTNOXLTHLaAE 2T ELThyt [~ThH D], statse [~I12725 | BENTND. BEFEIZOWVTER
D856, byt ILERE ULIER, stat se IXIEHEZ ERT 5.

byt EFEOO L AFADKKICEI L C, 45 (2010: 79) 1%, 1) @O ST N GEMTHH Z &, £ LT2) &
1T ED X9 e fE-CH SRR L TV AMNICEREZY T TV DR L, @KL ED L 5 RiGdEh%
LTWDDONZESEYTTND, EWVIEVRH D EBRITND. 2) 23V ZDH L, TR
EWIM O, EHIL BBt 2RI L) Z & Th D (Karlik (2000: 404) (2F-5<). B 21E, Jeho otec
je utitel(Nom) DAL (T7o &) Zlilia LT 4| XJeho otec je utitelem(INs) DAL (41%) Zih
ZLTWA] I,

[Be71]
(13a) FITHEOEEN TE 5.
Um-i Fid-it.12

can.IPFV-3SG.PRS  drive.IPFV-INF

(13b) M iXpkiF 5.
Um-i plav-at.

can.IPFV-3SG.PRS  SWim.IPFV-INF

RE 3R RIEDO B umét [ (B3 - TC) TE 2| +EFEORNEROMAGOETERT. 72
B, ATRRICIFAUEDEE moct & V51, (13a) ITRENIIICIEIE CTE 5 2 L 2R LCWAR, flxiE Mk
HLTWARVWOTHEIETE S| RELESVTEWEEAIT Mazetidit. & T20ERDHD.

(13b) ICBAL T, HEEFE ~OHFEDORRIZ, BELFIE TGEE LA LBRDLI=a T V ADINED
Nict=®, LITIZEET 5.

(130°) BUFTIKEN EFL 2o TETCWND
Jd-e mu plavan-i.

g0.IPFV-3SG.PRS  M.3SG.DAT.CLT swimming.N-SG.NOM

k< Z L) 2ERECHE jit 7<) ZMWZZo3UE, REEREEIC LD LIKEDR EFL e 0WfRIchH
HILERTLEND.

25 OB Karlik (2000: 404) X 0 51H L7z,
2 BRI IC LA L, AT HZ L ARTEE, HMVEEauto [H 1372 TH RV
13 umét & moct DEEVMTOWTITAFE (2010: 162, 164) 12H5<.
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(R 2]
(14a) #ITREZ 2D EFT.
Um-i dobfe  mluv-it.
can.IPFV-3SG.PRS  well speak.IPFV-INF

(14b) HRITED DI ETFIZ.
Ne=um-i dobfe  béh-at.

NEG=can.IPFV-3SG.PRS well run.IPFV-INF

- FRIIRGEOBEE] umét+ BIF -+ BIE O AN ER TERT. (14b) 1E, Nejde mubéh. D L 91T (13b”)
ERUL béh D Z L] #FFEICLI-RBLARETH LD, Hifasa HL AEHEA & Lo 2
NEFEIRW] bWnWolc=a 7 U ANH 5. ok, ZOHEIE [ BZEOBRRIZHS] EWH=aT R
TN E NS,

(€E20)
(15a) ITFBITE V.
Ptise-1-@ do skol-y.

come.PFV-PST-M.SG into  school.F-SG.GEN

(15b) WITEEPE- 7= R~ 7.
Prese-1-2 (ptes)  ulic-i.

£0.across.PFV-PST-M.SG ~ across  street.F-SG.ACC

(15¢) T Z DiEEE ST,
Se-1-2 t-ou ulic-i.

£0.IPFV-PST-M.SG DEM-F.SG.INS street.F-SG.INS

(152) @ TBIZE ] ICIHRTEFNRENTHD2, (15¢) @ TREH] IZiEERTE 59, (15b) @ TEEET)
(ZIXATER 2 AV D IERE FAWRWERXRSTFEET 5. B (2014: 51-52) OFERIZES LADLED &,
F o IFETIE TEIF) BB ERR, TREE) B RE, T 2320l sR3Hvsh
HEERD.

[ 1]
(16a) PRITBIEEZE L TN D.
M-4 hlad-2.

have.IPFV-3SG.PRS  hunger.M-SG.ACC
(16b) &IFMEDEN TV D.

M-a Zizen-2.

have.IPFV-3SG.PRS  thirst.F-SG.ACC

BLZ - B E ORRIE, FTAOBE+45 T2 oS | OfMBIRIIC L > TRT.
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[ 2]
(17a) FAIZFE .
Je mi zima.

COP.3SG.PRS 1SG.DAT.CLT cold

(17b) 4 HIFZE .
Dnes je zima.

today  COP.3SG.PRS cold

findy, FROBRITZ 27 2 A28 AFHESLTERT. Grepl and Karlik (1988: 117-118) 12X % &,
F = AFETIE, FIREORES L ORKE - BREIE {28270 3 AMBEEIE +IIRIEA R 3R}
DAL TR, MENPOEREETEZ D NIGHEEL DT ERRBEL.

[ (=) FEATZ 1]
(18a) FAIIM 2 Fin-7 BT 7.
Pomoh-1-@ jsem mu.

help.PFV-PST-M.SG ~ AUX.1SG ~ M.3SG.DAT.CLT

(18b) FAFENZNZESRDE TR T,
Pomoh-1-@ jsem mu t-o odnés-t.

help.PFV-PST-M.SG ~ AUX.1SG ~ M.3SG.DAT.CLT DEM-N.SG.ACC  carry.away.PFV-INF

F = AFFIBTL8E [ FD - D) 1%, BITSMHFL LTHERAERT 5. Fa ) WAITEE
DARETEREHEATER R TR SN D, PLUFICERSETER A2 Wl 2 50T 5.

(18b”) AT DIEE A Fin->T-.
Pomoh-1-@ jsem mu s domac-im ukol-em.

help.PFV-PST-M.SG ~ AUX.1SG ~ M.3SG.DAT.CLT with home-M.SG.INS assignment.M-SG.INS

[ (=) MHEATR 2 (SRETE) ]
(19a) FAIZZ DOERH Z IR 2.
Zepta-1-@ jsem se ho na t-en divod-2.

ask.PFV-PST-M.SG AUX.1SG M.3SG.GEN.CLT on DEM-M.SG.ACC reason.M-SG.ACC

FRLOMEFITAER, FRDAFITEATER I EZ & 5.

Y BT OREIFILISMTIE, B4 1F sucho TH#2# LT\ 5 |, blitivo N5 AT 5|, hluéno [H D S\, pekng 3
HH LV, smutno T3ELVY), dobfe X4y « ARV RREDRFILHVWOND. —HORFNIFERIZ0 &2 & D
2T, TEDX ST 2RI & B - e - BRI BI SN 5. x0T, Jemi smutno. [FAXAE L VY. | X Tvai
sesmutnd. [FEL# 9 2% T 5. |. ZH 51T Grepl and Karlik (1988: 117) (2H%, #IGFEEHSHIH L.
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(19b) FAFZFDZ & 2 PRITFE L2
Rek-1-2 jsem mu t-o.

say.PFV-PST-M.SG AUX.ISG  M.3SG.DAT.CLT DEM-N.SG.ACC
FETHTFILEAS, BETNRIIREE & D.

[F)7 - HHA])
(20a) FAIIE &= o7z,
RPN
Potka-1-2 jsem ho.

meet.PFV-PST-M.SG  AUX.1SG  M.3SG.ACC.CLT

ii. ZOKRE LT
Setka-1-@ jsem se s nim.

meet.PFV-PST-M.SG AUX.1SG with M.3SG.INS

F = AFETI, {%é’kuﬁi) CRIHBEERRE LTRIHBE LT, B R 55 OBFE 2 7
L. RPRAZ L TR O HEIdMHF 2 EaNEF A TR L, BRldmRAaam a2 28, B8 556134
FaXETERL, FIRLTZIHE LD bR hEittz Y.

H%DE_E’-
ACC XH / Aux fBNENG / cLr BiEIE / comp LEESHR / coNy Bfeal / cop 2 B =T / DAT %i#% / DEM 5
sRER /F oMk / GEN ZER& / INF ANETE /INS 1EE& / 1PFV ARFETR / Loc BIERS /M BE /N M/ NEG B
T /NOM T / PRV SE TR /L #3%% / prS BiAE /psT 17 / REFL PR E /sG HIE /11 AFR /22 A
/33 AFR

SE X
JEFEMRURER (2014) T4l FFEE TMOEIME] £ A8E ) AUMERE RS [FREITIERTREE] &5 19 75,
33-59.
BFRAET (2010) [T = = FE30ED B FKE
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